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Om Shree Krishnaya Param Brahmane Namah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
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Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
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THRITHEEYASKANDHAH (CANTO THREE)

| AETEIMSLATT: - 2¢ ||
ASHTAADHESOADDHYAAYAH (CHAPTER EIGHTEEN)

Hiranyaaksha Vaddhe Naama (For Killing of Hiranyaaksha [by Lord
Varaaha Moorththy Hiranyaakshal)

[Hiranyaaksha reached the palace of Varuna and called him for combat.
Varuna told that Hiranyaaksha is undefeatable by anyone other than Lord
Sri Maha Vishnu and directed him to go and see Vishnu Bhagawaan.
Hiranyaaksha went in search of Vishnu and on the way, he met with
Varaaha Moorththy, the incarnation of Lord Sri Vaasudheva Sri Maha
Vishnu Bhagawaan. They initially exchanged words of war which ultimately
led to physical combat. They both proved to be equally strong and brave
and competent. Brahma Dheva and other Rishees and Dhevaas were also
watching the fight between Hiranyaaksha and Varaaha Moorththy. As the
time approached to dusk Brahma Dheva and others were panicky and
nervous as they could not foresee an obvious victory to Varaaha



Moorththy. Brahma Dheva prayed and worshipped Varaaha Moorththy to
kill the Raakshasa before the sun sets down as after the sun-set the
Asuraas would be far stronger with their magical or conjuring tricks or
Maaya Preyoga or Maaya Yudhddha. The chapter would conclude with the
reminder to Varaaha Moorththy that at the time of the curse to Jaya and
Vijaya by Sanathkumaaraas they really wanted these Raakshasaas to be
killed by the incarnation or incarnations of Lord Sri Vaasudheva Sri Maha
Vishnu Bhagawaan.]

CERECCIE]

Maithreya Uvaacha (Maithreya Said):
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Thadhevamaakarnya Jelesabhaashitham
Mahaamanaasthadhvigenayya dhurmmadhah
Harervidhithvaa gethimangga Naaradhaa-
DhResaathalam nirvvivise thvaraanvithah.

After listening to the words of the Lord of Water, Varuna, Hiranyaaksha, the
Raakshasa or the Asura, who was very falsely proud of his prowess and
mightiness and glories did not pay any attention to the dangerous and the
risky sides of those words and proceeded to meet with Vishnu.
Hiranyaaksha enquired with Naaradha the place where Hari or Vishnu
could be seen or met with. And in search of Vishnu, he reached the other
side of Resaathalam.
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Dhedhersa thathraabhijitham ddharaaddharam
Pronneeyamaanaavanimagradhemshtrayaa
Mushnanthamakshnaa svaruchoarunasriyaa

Jehaasa, “chaaho vanagocharomrigah”

There he saw a huge form of a Boar, the size of a huge mountain carrying
the planet of Earth fully supported by its tusks. The splendor and
effulgence and luster of that Boar was far more superior to his splendor and
luster and strength. His splendor was negligible compared to the splendor
of the Boar. The eyes of the Boar were reddish like two blazing mountains
of fire. Noticing the Boar, he very proudly and dismissively mocked and
laughed at and spoke: “Oh what a pity! Alas! This is an animal which lives
in the wild forest.”
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Aahaina, “mehyajnja, maheem vimunjcha no
Resaukasaam visvasrijeyamarppithaa
Na svasthi yaasyasyanayaa mamekshatha-
Ssuraaddhamaasaadhithasookaraakrithe.”

Hiranyaaksha roared and addressed: “Come on, you, the worst and lowest
and meanest of the gods or Dhevaas. You have falsely worn the dress of a
Boar. You are a cheater. You are an ignorant fool. You leave that Earth
there and come and fight with me. Are you trying to take it away while | am
(or we are) watching. Do not even try. We are all the residents of
Paathaalam. [Asuraas are Paathaala Vaasees or residents of
Paathaalam.] It has been given to us by Brahma Dheva and we own it
now. If you are going to carry this Earth with you then | do not see you go
alive from here.”
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“Thvam nassapathnairabhavaaya kim bhritho
Yo maayayaa hanthyasuraan parokshaijith
Thvaam yogamaayaabelamalpapaurusham

Samstthaapya moodda premrije suhrichcchuchah.”

“Did our enemies approach and request you to cause calamities and
disasters to us? Is it because of that you are assuming such tricky and
illusory magical forms and coming and killing innocent Asuraas? It seems
you have a little bit of some sort of silly magical power and a bit of vigor
and valour or Paurusham. You are ignorant and myopic. | am going to
wipe out the tears of my friends and relatives by eliminating their troubles
and distress caused by your actions by killing you.”
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“Thvayi samstthithe gedhayaa seernnaseersha-
NyAsmadhbhujachyuthayaa ye cha thubhyam
Belim haranthyrishayo ye cha dhevaah
Svayam sarvve na bhavishyanthyamoolaah.”

“When | hit with my huge and heavy club at your head it would be broken
into pieces and scattered around in the ground, and you would thus be
killed. And at that time those Rishees and Dhevaas and others who
worship and offer obeisance to you would naturally be orphaned without
having anyone to support and protect them.”
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Sa thudhyamaanoaridhurukthathomarair-
Dhemshtraagragaam gaamupalekshya bheethaam
Thodham mrishaniragaadhambumadhddhyaadh-
Graahaathathassakarenuryetthebhah.

The mind and wit and the heart of the Boar was pierced and shattered and
pained and broken by the shaft-like abusive words shot by the Raakshasa,
Hiranyaaksha. But considering the shivering and frightened Earth, Lord Sri
Vaasudheva Sri Maha Vishnu Bhagawaan in the form of the Boar tolerated
the pain inflicted on him by the Raakshasa. The Boar suddenly emerged
out of water just like how the leader, the Bull-Elephant caught by the
crocodile or alligator emerges out with his accompanying Cow-Elephants.
[The bull is the hero, and it would always and at any cost make sure the
safety of its cows. Similarly, here the safety of earth is in the hands of the
Boar. The Boar is emerging from water to position the earth in its safe
position.]
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Tham nissarantham salilaadhanudhrutho
Hiranyakeso dhviredham yetthaa jhsashah
Karaaladhemshtroasaninissvanobraveedh-
Gethahriyaam kinthvasathaam vigerhitham.

Hiranyaaksha, the Asura, who had a frightening look with golden brown
hair on his head and huge canine teeth, chased the Boar, the incarnation of
Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu Bhagawaan, who was emerging out
of water. Running after the Boar the Raakshasa roared with the sound of



thunder and shouted: “You shameless creature, why don’t you accept my
challenge and come and fight with me?”
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Sa gaamudhasthaathsalilasya gochare
Vinyasya thasyaamadhaddhaathsvasaththvam
Abhishtutho visvasrijaa presoonai-
RAapooryamaano vibhuddhaih pasyathoareh.

The Boar has fixed the Earth in its position above water and induced His
eternal divine energy also into it. Aja or Brahma Dheva and Dhevaas and
the Rishees offered worships and showered flowers like rain on the Boar,
who is the Incarnation of Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu
Bhagawaan, seeing the stand of the Boar after fixing the Earth in its
position while Hiranyaaksha was watching.
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Paraanushaktham thapaneeyopakalpam
Mahagedham kaanjchanachithradhemsam
Marmmaanyabheekshnam prethudhantham dhurukthaih
Prechandamanyuh prehasamsamtham bebhaashe.

Hiranyaaksha, the demon, was adorned with beautiful golden ornaments
like bangles, shield, armor, crown, etc. He was holding a huge and heavy
club. He was well prepared to fight and kill any of his enemies challenging
him. He was shouting many abusive and insulting words and chasing the



Boar. Though his abusive words were distressfully painful and breaking
the heart and mind of the Boar, the incarnation of Lord Sri Vaasudheva Sri
Maha Vishnu Bhagawaan, tolerated all those and spoke to him like:
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Sathyam vayam bho vanagochara mrigaa
Yushmadhviddhaan mrigaye graamasimhaan
Na mrithyupaasaih prethimukthasya veeraa
Vikathtthanam thava grihnanthyabhadhra!

Oh, the embodiment of inauspiciousness, Hiranyaaksha! [Please
understand all following words of Lord Sri Varaaha Moorththy are indirectly
satirical and humiliating to induce anger to Hiranyaaksha.] Indeed, what
you said is absolutely correct that | am a wild animal who lives in the forest.
| am searching for hunting dogs like you who falsely praise with egoistic
self-pride and pretend like lion kings of the land. You have already been
tightly chained with death rope and are under the clutches of death.
Warriors who are truly brave and courageous would not listen to self-
praising false words of yours.
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Ethe vayam nyaasaharaa resaukasaam



Gethahriyo gedhayaa dhraavithaasthe
Thishtaamaheatthaapi katthanjchidhaajau
Sttheyam kva yaamo belinothpaadhya vairam.

Of course, this planet of Resaathalam was given to the Asuraas by Brahma
Dheva. We agree that the Dhevaas have shamelessly stolen that from
Asuraas. Also, it is true that the Dhevaas have run away from you and have
hidden from your sight because they have been terribly frightened with your
unbound strength and valour. But now we do not have anywhere to go.
Now you have already seen me. Therefore, | will stand straight here.
Though | do not have any strength and power to fight against such a strong
and powerful enemy like you, let me see what type of a challenge | can
offer you. And the other reason is that | do not have any choice as | have
already been noticed by an enemy like you and you are definitely not going
to leave me alone.
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Thvam padhratthaanaam kila yootthapaaddhipo
Ghatasva noasvasthaya aasvanoohah
Samstthaapya chaasmaan premrijaasru svakaanaam
Yeh svaam prethijnjaam naathipiparththyasabhyah.

Hiranyaaksha! You are popularly known to be unchallengeable and chief
commanding leader and lord of all the foot soldiers. Abandon all your
inhibitions and reservations. Come on. Fight with and beat me (or us)
down. And after that you go and wipe out the tears and console your
followers. See, those who do not keep their words of promises do not fit to
be seated in the public assembly in a presiding position. If you fail to fulfill
your promise, then nobody will respect you. Keep that in mind always.

EERECCIE ]



Maithreya Uvaacha (Maithreya Said):

HISTATErdT FREdT STeers wuT 99 |
ATl hie shiedHIsIeaed Il €30

13

Soaddhikshiptho Bhagawathaa prelebddhascha rushaa bhrisam
Aajahaarolbenam kroddham kreedyamaanoahiraadiva.

When Varaaha Moorththy insulted and humiliated the chief of the Asuraas
like that with satirical words Hiranyaaksha was agitated vigorously and
trembled with anger and animosity like a challenged cobra ready to strike
with its spread-out hood.
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Srijannamarshithah svaasaan manyuprechalithendhriyah
Aasaadhya tharasaa dheithyo gedhayaabhyahanadhddharim.

Hiranyaaksha could not control his unbounded anger. He was breathing
very heavily and very fast. And he took long breaths. Then he jumped
fast. And gave one hit to Varaaha Moorththy with his huge and heavy

mace.
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Bhagawaamsthu gedhaavegam visrishtam ripunorasi
Avanjchayaththirascheeno yogaaroodda ivaanthakam.

Lord Sri Varaaha Moorththy is the embodiment of Yoga and an
accomplished Yogi or Yoga Sidhddha. The strike which came in with
unimaginable speed precisely targeting the chest of Varaaha Moorththy



was very artistically and beautifully dodged and avoided by him with his
Yoga Prebhaava. It was as if He had cleverly deceived the god of Death.
[What it means is that if the strike with the club was not dodged then the
Boar would have definitely been killed. Death was hardly a hair thin
distance away from the Boar. But he very cleverly saved his life.]
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Punarggedhaam svaamaadhaaya bhraamayanthamabheekshnasah
Abhyaddhaavadhddharih
krudhddhassamrembhaadhdhashtadhachcchadham.

Then again, the Asura whirled the club aiming at the breast of Varaaha
Moorththy. Looking at Hiranyaaksha whirling and aiming the club at his
breast, Varaaha Moorththy was enraged with anger and tightly bit his lips
together and suddenly jumped towards his enemy in a blink of an eye.
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Thathascha gedhayaaraathim dhekshinasyaam bhruvi prebhuh
Aajaghne sa thu thaam saumya gedhayaa kovidhoahanath.

Lord Varaaha Moorththy accessed his club from nowhere and
instantaneously struck the Asura at his right eyebrow with the club. But the

Hiranyaaksha who was clever and expert in club fighting suddenly blocked
the strike very smartly.
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Evam gedhaabhyaam gurvveebhyaam Haryaksho Harireva cha
Jigeeshayaa susamrebddhaavanyonyamabhijeghnathuh.

Thus, in the same style both Hiranyaaksha and Varaaha Moorththy
continued to strike with their own clubs and block each other for a while
and fought each one wanting to establish victory over the other one.
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Thayoh spriddhosthigmagedhaahathaanggayoh
Kshethaasrevaghraanavivridhddhamanyoh
Vichithramaarggaamscharathorjjigeeshayaa
Vyebhaadhilaayaamiva sushminormriddhah.

Both the clubs were with very pointed sharp edges. When they were struck
with the sharp edge of the club, they both started bleeding profusely. The
smell of the fresh blood tremendously increased their anger. They both
started fighting more and more vigorously with the intention of killing the
enemy and to come out victoriously. They both adopted various new tricks
and techniques. Their obstinate encounter was similar to that of two bulls
fighting to win over the same cow. Both were fighting with the sole purpose
of killing his enemy and to win the fight.
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Dheithyasya yejnjaavayavasya maayaa-
Griheethavaaraahathanormmahaathmanah
Kauravya mahyaam dhvishathorvimardhdhanam



Dhidhrikshuraagaadhrishibhirvrithassvaraat.

Pithaamaha or Brahma Dheva surrounded by the Rishees and Dhevaas
came over to see the magnificent fight between Varaaha Moorththy, to
whom they all offer Yaagaas and Yejnjaas for His appeasement and
blessing and who is the divine incarnation of Lord Sri Vaasudheva Sri
Maha Vishnu Bhagawaan who assumed that form to save the earth from
the clutches of Aadhi Dheithya, and Hiranyaaksha who is the leader of the
Asuraas and the one who is unchallengeable by anyone in the universe.
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Aasannasaundeeramapethasaaddhvasam
Krithapretheekaaramahaaryavikramam
Vilekshya dheithyam Bhagawaan sahasranee-
RjJegaadha Naaraayanamaadhisookaram.

Brahma Dheva found that Hiranyaaksha was fighting with magnificent
power, strength and vigor. Also, he found that the Dheithya showed no
sign of any withdrawal and his energy was increasing and shooting up and
looking as fresh as at the start of the fight. Not only that he had no fear but
also his strength was increasing after each strike. Brahma Dheva thought
that the Asura is undefeatable by anyone. Overseeing the situation Aja or
Brahma Dheva spoke to his father, Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu
Bhagawaan who is now in the form of Aadhi Varaaha Moorththy or Aadhi
Sookara Moorththy who is capable of defeating anyone at any time and
who is capable of containing the universe itself within Himself and who is
Naaraayana Swaamy and who is smart enough to protect anyone including
the universe:

AR

Brahma Uvaacha (Brahma Dheva Said):
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Esha the DhevaDhevaanaamangghrimoolamupeyushaam
Vipraanaam saurabheyeenaam bhoothaanaamapyanaagasaam.
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Aagaskridhbhayakrdhdhushkridhasmadhraadhddhavaroasurah
Anveshannaprethirettho lokaanatathi kantakah.

Oh Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu Bhagawaan! Oh Lord Sri
Varaaha Moorththe! The Brahmins, the cows, the animals and all other
living entities are finding and enjoying ecstasy of blissful happiness at the
divinest lotus feet of yours. They would be able to get rid of material
thoughts and attain ultimate salvation by worshiping and offering
obeisances at your lotus feet. They are the purest and the most virtuous.
This horrible Asura has accused them with all types of evil crimes and
disobedience and inflicted them with many different tortures and
punishments including those of death penalty. He is very egoistic and
proud of the power of boons and blessings acquired from me with severe
austerity. All Dhevaas, Manushyaas and Asuraas are very fearful and
frightened that no one is willing to challenge him. Now he is searching for a
powerful enemy to fight with him. And now he found you.
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Mainam maayaavinam dhriptham nirankusamasaththamam
Aakreeda baalavadhdheva yetthaaaaseevishamuthtthitham.



Oh Varaaha Moorththe! He is very arrogant. He is very cruel. He is very
powerful. He is very strong. He is very tricky and magical and crafty. He
is master of all weaponries. He is very dangerous. He is very
inconsiderate with Dhevaas and Manushyaas and other Asuraas as if they
are negligible small kids or insignificant paltry creatures. He is like an
angrily hissing, highly poisonous serpent dancing with an open and fully
spread-out hood. Therefore, kindly do not play with him. Please take him
very seriously.
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Na yaavadhesha vardhddhetha svaam velaam praapya dhaarunah
Svaam dheva maayaamaastthaaya thaavajjehyaghamAchyutha.

He is a Raakshasa or a demon. He is very evil. He is very mighty and
powerful. He is an expert of Maaya Preyoga or Tricks. He is an expertin
conjuring tricks. Time is now approaching very close to dusk. His power
would enormously increase after the sunset. After the sunset, he could not
be killed. Oh Varaaha Moorththe, you are infallible. Therefore, please Kill
this Asura before the sun sets and save the universe. That is our prayer
and request to you.
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Eshaa ghorathamaa sanddhyaa lokachcchambatkaree Prebho!
Upasarppathy, sarvvaathman, suraanaam jeyamaavaha.

Oh Varaaha Moorththe! This Asura is dangerous and disastrous to the
whole universe. He has already destroyed most and would destroy
whatever remains in all the three worlds of this universe. Sun set is fast
approaching. You are the soul of all souls and life of all lives of the
universe. You are the savior, protector and maintainer of each and every



living and non-living entity of all the universes. Therefore, please provide
victory to the Dhevaas by defeating and killing this Asura, Hiranyaaksha.
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Addhunaishoabhijinnaama yogo mauhoorthiko hyagaath
Sivaaya nasthvam suhridhaamaasu nisthara dhustharam.

The auspicious time period called “Abhijith Yoga” or “Abhijith
Muhoorththam” is almost going to end soon. [Abhijith Muhoorththam is the
best time of the day to perform all virtuous and divine activities.] Therefore,
please Kill this Raakshasa, who is undefeatable, suddenly and without any
delay and save this universe from the most horrible disaster.
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Dhishtyaa thvaam vihitham mrithyumayamaasaadhithah svayam
Vikramyainam mriddhe hathvaa lokaanaaddhehi sarmmani.

At the time when Sanathkumaaraas, the sages, cursed your gatekeepers to
be born in the Asura Yoni their intention was that these Asuraas should be
killed by You, Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu Bhagawaan. Itis luck
or fate that now this Asura himself came looking for you. He is now facing
you in combat. Oh Lord Sri Vaasudheva Sri Maha Vishnu Bhagawaan! Oh
Varaaha Moorththe! Therefore, you please kill this Raakshasa who is
displaying his valor, vigor, strength, power and bravery to you and provide
increased auspiciousness and prosperity to all the worlds of the universe.
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Ithi Sreemat Bhaagawathe Mahaa Puraane Paaramahamsyaam
Samhithhaayaam



Thritheeyaskanddhe Hiranyaaksha Vaddhe [Naamal]
Ashtaadhesoaddhyaayah

Thus, we conclude the Eighteenth Chapter [named as For] Killing of
Hiranyaaksha of Third Canto of the Most Divine and the Supreme Most and
Greatest Mythology known as Sreemad Bhagawatham.

Om Shree Krishnaya Param Brahmane Namah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!
Om Namo Bhagavathe Vaasudhevaayah!



